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Save this leaflet because it contains
important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
or a combination of old and new batteries.
Always remove the batteries if the product

is not to be used for a long time or if the
batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert
the batteries so that the poles are correctly
positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger
under the supervision of an adult. You cannot
recharge batteries while they are still in the
product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable
batteries. Never short-circuit the battery
holder.
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Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten
von Batterien oder alte und neue gleichzeitig.
Nehmen Sie stets die Batterien heraus,

wenn mit dem Modell Iangere Zeit nicht
gespielt wird oder wenn die Batterien leer
sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich
empfohlene bzw. geeignete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die
richtige Polung. Wiederaufladbare Batterien
sollten mit einem geeigneten Ladegerat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines
Erwachsenen. Wiederaufladbare Batterien
kénnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wéhrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umsténden,
,normale“ Batterien wieder aufzuladen.
SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.
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Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
période prolongée ou si les piles sont vides.
Ne jamais utiliser de piles endommagées.
Utiliser uniquement des piles du type
recommandé ou d'un type équivalent. En
insérant les piles, respecter scrupuleusement
le sens d'orientation des poles (+/-). Les piles
rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous
la surveillance d'un adulte. Il est impossible de
recharger les piles quand elles sont installées
dans le produit. Ne jamais tenter de le faire.
Ne jamais essayer de recharger des piles
non-rechar- geables. Ne jamais court-circuiter
le compartiment des piles.
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Salvare questo foglio perché contiene
importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporanea- mente
batterie di tipo diverso o batterie nuove e
usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per
periodi prolungati, oppure se le batterie
sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie
del tipo raccomandato o un equivalente.
Inserire le batterie avendo cura che la loro
polarita sia corretta. Le batterie ricaricabili
vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo
idoneo e con la supervisione di un adulto.
Non & possibile e non bisogna mai tentare
di ricaricare le batterie mentre queste sono
inserite nel prodotto. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non
cortocircuitare mai il portabatterie.
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Belangrijke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude en nieuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken

of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik uitsluitend
batterijen van het aanbevolen type of een
overeenkomstig type. Plaats de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare
batterijen moeten in een voor dit doel
bestemde oplader en onder toezicht van

een volwassene opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen kunnen niet worden
opgeladen terwijl ze zich nog in het product
bevinden en dit mag ook nooit worden
geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare
batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten.
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Informacién importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas
nuevas y antiguas para alimentar el producto.
Extraiga las pilas del producto si este va

a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han
agotado. No use pilas dafiadas. Use sélo pilas
del tipo recomendado u otro equivalente.
Inserte las pilas de modo que los polos
queden situados en las posiciones correctas.
La carga de pilas recargables debe tener
lugar empleando un cargador apropiado y
bajo la supervisién de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto;

no intente hacerlo. No trate de cargar

pilas no recargables. No cortocircuite el
compartimento de las pilas.
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Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke

skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er
flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug
kun den anbefalede type batterier eller en
tilsvarende type. Szet batterierne i, sé polerne
vender den rigtige vej. Genopladelige batterier
skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal szettes i opladeren under
opsyn af en voksen. Batterierne kan ikke
oplades, mens de stadig sidder i produktet,
og man ma aldrig forsege at gere det.

Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige
batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.
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Mikilvaegar upplysingar um rafhl6dur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna
samtimis, né nyjar og eldri rafhlédur
samtimis. Ef ekki & ad nota teekid i lengri
tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar
skal fjarlaegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota
rafhl6dur sem hafa skemmst. Adeins skal
nota rafhlédur af peirri gerd sem meelt er
med, eda samsvarandi gerd. Setja skal
rafhlédurnar i pannig ad +- og -skaut peirra
snui rétt. Endurhladanlegar rafhlédur skal
endurhlada med réttu hledslutaeki undir
eftirliti fullordinna. Rafhlédur er ekki haegt ad
endurhlada & medan paer eru enn i vérunni
og pad ma aldrei reyna ad gera pad. Aldrei
skal reyna ad endurhlada rafhlédur sem ekki
eru endurhladan -legar. Aldrei zetti ad valda
skammbhlaupi i rafhl6duhdlfinu.
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja
yhdessa. Ala mydskaan kayta samassa
laitteessa seka vanhoja etta uusia paristoja.
Poista paristot tuotteesta aina, kun se on
pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ala koskaan kéayté viallisia
paristoja. Kayta vain tuotteessa suositeltuja
tai vastaavantyyppisié paristoja. Aseta
paristot siten, etta navat osoittavat oikeaan
suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Ne on poistettava tuotteesta lataamisen
ajaksi. Ala koskaan yrita ladata paristoja, joita
ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Ala koskaan
aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.
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Viktig information om batterier

Anvand aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla

och nya batterier. Ta alltid ur batterierna

om produkten inte ska anvandas under

en langre tid eller om batterierna ar slut.
Anvand aldrig skadade batterier. Anvand bara
batterier av den typ som rekommenderas,
eller av en motsvarande typ. Satt i

batterierna sa att polerna hamnar i ratt lage.
Laddningsbara batterier maste laddas med
ratt slags batteriladdare och under en vuxens
6verinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och
du far heller aldrig férsdka géra det. Férsék
aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og
heller aldri gamle og nye batterier sammen.
Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke

skal brukes pa lang tid, eller hvis batteriene
er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
kun anbefalt type batterier eller tilsvarende
type. Sett inn batteriene med polene vendt
riktig vei. Oppladbare batterier skal lades opp
med riktig batterilader, under overoppsyn

av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp
batteriene mens de fremdeles er i produktet,
og du ma aldri forseke a gjere det. Forsek aldri
a lade opp ikke-oppladbare batterier. Kortslutt
aldri batteriholderen.
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Guardar este folheto por conter informacées
importantes.

Informacao importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simultéaneo, ou uma combinacéo de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas

se o produto n&o for usado durante muito
tempo ou se as pilhas ja nao tiverem carga.
Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas do tipo recomendado ou de um

tipo correspondente. Insira as pilhas de
forma a que os pdlos fiquem corretamente
posicionados. As pilhas recarregaveis devem
ser recarregadas com o carregador de
pilhas correto e sob a superviséo de um adulto.
N&o pode recarregar as pilhas enquanto as
mesmas se encontram colocadas no produto
e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas ndo recarregaveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.
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TnUavTIKEG TANPOPOPIEC YIaA TIG PITATAPIES
MnV XpNOIMOTIOIEITE TTOTE SIAPOPETIKOUG TUTTOUG
pmatapwv padi kat pnv cuvSudlete maNEG kat
KOIVOUPYIEG PraTapies. AQAIPEITE TTAVTA TIG
Umatapieg av v OKOTTEVETE VA XPNOIUOTIOICETE
TO TTPOIOV YIA APKETO KAlPS 1} AV Ol PImaTapieS
£xouv adeldoel. MoTé pnv XpNolHoToIEiTE
umatapieg mou €xouv PBoPEG. XPNOIUOTIOLETE HOVO
UMATAP{EG TOU CUVIOTWHEVOU TUTTOU I KATTOIOU
avTioTolXou TUTToU. TOTTOBETIOTE TIG UMATAPIES ME
Toug mMOAouG oTn cwoTh Béon. Ot
EMAVAPOPTI(OHEVES UTTOTAPIES TTPETTEL VA
£mavagopTifovtal XPNnoIHOTToIWVTAG TO CWOTO
(POPTIOTH UIATAPIWV UTIO TNV EMIBAEYN evnAiKoOU.
Agv PUMOPEITE VA EMAVAPOPTIOETE TIG PUTATAPIES
otav auTég BpiokovTal péoa oTo TPOIOV Kat Sev
TIPEMEL TTOTE VA SOKIUAOETE KATL TETOL0. Mnv
ETXEIPHOETE TTOTE VA EMAVAPOPTICETE PN
enmavagopTi{OpEve pmatapiec. Moté pnv
BPAXUKUKAWVETE TN BiKN TWV PmaTapIwy.
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Heob6 uHpop
06 anemeHTax nuTaHuA

Hu B KOEM cnyyae He Ucronb3yTe
OAHOBPEMEHHO SNEMEHTbI MUTaHWA Pa3nMNYHbIX
TUMOB, & TaKXe SNEMEHTbI NMUTaHUA C

pasHbIM CPOKOM roaHOCTW. B obAzaTensHoOM
MOpAAKE BbIHMMAaNTE SNEMEHTbI MUTaHWUA

13 TEPMUHANOB B CNyYae, eCNAM Bbl HE
NoNb3yeTech MPUBOPOM B TEYEHME AONTOrO
BPeMeHw, NMbo B cnyyae, ECAv B dNeMeHTax
NUTaHWA 3aKOHYMNCA 3apAA. Hu B koem
Cny4yae He UCTIONb3YNTE MOBPEXAESHHbIE
SNEMEHTbI MUTaHWA. VICMONb3YINTE TONLKO
PEKOMeHAYEMbIE SNeMEHTbI NUTaHWA NBO
SNEMEHTbI MUTaHWA COOTBETCTBYIOLIEro TUna.
YCTaHOBWTE SNEMEHTbI NUTaHUA, cobnoaan
yKa3aHHyto MONAPHOCTb. AKKYMYNATOPHbIE
3NEeMEHTbI MUTaHWA AONKHbBI MOA3APAXATLCA
B COOTBETCTBYIOLEM 3aPAAHOM YCTPONCTBE
nop HabnoaeHem B3pocnoro. Hu B koem
Cny4ae He MbiTaiiTech NOA3aPAXaTL SNEMEHTbI
NUTaHWA, HaXOAALLMECA B Npubope. Hu B

KOEM CNnyyae He MbiTauTech MoA3apAXaTh
HenepesapAXaemble SNEMEHTbI MUTaHUA. Hu B
KOEM CNyyae He MbiTauTech 3aMKHyTb Montoca
B YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB NMUTaHUA.
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Wazne informacje dotyczace baterii

Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych
rodzajéw baterii ani stosowac réwnoczesnie
starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest
uzywany przez diuzszy czas lub jezeli baterie
sie wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy
nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii.
Nalezy stosowac wytacznie zalecany rodzaj
baterii lub rodzaj mu odpowiadajacy. Przy
wktadaniu baterii nalezy zwréci¢ uwage na
wiasciwe potozenie biegunéw. Baterie
akumulatorowe nalezy tadowac w odpowiedniej
tadowarce pod nadzorem osoby dorostej. Nie
mozna natadowac baterii bez wyjecia ich z
produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania

baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy
doprowadzac¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.
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Dulezita informace o bateriich

Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy
baterii nebo kombinaci starych a novych
baterii. Nebude-li se vyrobek delsi dobu
pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je
vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte
poskozené baterie. Pouzivejte pouze
doporuc¢ené nebo odpovidajici typy baterif.
Baterie instalujte se spravnou orientaci polu.
Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné
nabije¢ce pod dohledem dospélé osoby.
Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li
umistény ve vyrobku, a nesmite se o to ani
pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie,
které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte
kontakty v prostoru pro baterie.
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Délezita informéacia o batériach

Nikdy nepouzivajte naraz odlisné typy

batérii ani nekombinuijte staré batérie s
novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dlhsie pouzivat, alebo ak sa batérie
vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené

batérie. Pouzivajte jen odporti¢ané alebo
zodpovedajlce typy batérii. Batérie vkladajte
S0 spravnou orientaciou pdlov. Nabijatelné
batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke
pod dozorom dospelej osoby. Nabijatelné
batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené
vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat.
Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie
su nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v
priestore pre batérie.
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Fontos tudnivalék az elemekrél

Soha ne hasznaljon kilénb6zé tipusu
elemeket, illetve ne hasznaljon vegyesen Uj
és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az
elemeket, ha a késziiléket elére lathatéan
hosszabb ideig nem fogjék hasznalni,

vagy ha az elemek lemertltek. Soha ne
hasznéljon megrongalédott elemeket. Csak
az ajanlott tipusy, vagy annak megfelelé
elemet hasznéljon. Az elemeket helyesen
helyezze be, a polaritaésuknak megfeleléen.
Az akkumulatorokat csak a megfelel
akkumulator- toltével szabad feltélteni, felnétt
feligyelete mellett. Az akkumula- torokat
nem lehet feltdlteni, ha azok a készilékben
vannak. Ezt meg sem szabad prébaini. Soha
ne prébalja meg feltdlteni a nem télthetd
elemeket. Soha ne hozzon létre révidzarlatot
az elemtarto kivezetésein.
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HeobxinHa iHpopMmaLiia npo 6aTapeiiku
Hikonn He BUKOPUCTOBYINTE OAHOYACHO
BaTapeliku pisHux TN abo baTtapeiku 3
Pi3HUM TepMiHOM NpuaaTHocTi. OBOB'A3KOBO
BUNyYaiiTe BaTapeliku 3 npunapy, AKLWO
NOBrO He KOPUCTyETECh HUM, abo AKILO

B baTapelikax BXe CKIHUMBCA 3apAA.

Hikonu He BUKOPUCTOBYITE MOLWKOAXKEHI
baTapeliku. BukopuctoByiiTe HaTapeiku
NVILE PEKOMEHAOBaHOro abo BiAMOBIAHOrO
Tvny. BcTaBnaiite 6aTapeiiku, Bpaxosyoumn
3apaHy NMONAPHICTb. AKyMYNATOPHI BaTapeiku
MOBVHHI 3apAAXaTNCh Y BiANOBIAHOMY
3apAAHOMY MPUNaAI MiA HAarNAAOM AOPOCNOFO.
B bynb-AKOMY BUNaAKy He HamaraiiTteca
nipsapAanTY 6aTapeiiku, Wo 3HaXoAATLCA

B Mpunaai. B Byab-AKoMy BUNaaky He
HamaraiTeca niasapAaanTY 6aTapenku, Wwo
He nianAratoTb nip3apAaLi. B 6yab-Akomy
BUMAAKY HE HamaraTecA 3pobuTn KopoTke
3amMuUKaHHA B Mpunaai Ana Hatapeii.
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Vazne obavijesti o bateriji

Nikada nemoj koristiti razliite vrste baterija
zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i novih
baterija. Uvijek izvadi baterije ako dugo nece$
koristiti proizvod ili ako su one potrosene.
Nikada nemoj koristiti ostecene baterije. Koristi
samo preporucenu vrstu ili odgovarajucu

vrstu baterija. Umetni baterije pazeci da dobro
okrenes polove. Akumulatorske se baterije
moraju puniti uz pomo¢ propisanog punjac¢a

i uz nadzor odrasle osobe. Baterije se ne

smiju puniti dok su jo$ u proizvodu i to nikada
nemoj pokusavati. Nikada ne pokusavaj puniti
baterije koje nisu predvidene za punjenje.
Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu baterija.
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BaxHe nHpopmaumje o 6atepujama

Hukapa He KopuCTUTE pasnuunTe TUNoBe
batepuja 3ajeAHO HUTU KOMBUHaLM]y cTapux
1 HoBWX BaTepuja. Yeek nssapute batepuje
YKONMKO nponseoa HeheTe pyxe Bpeme
KOPWCTUTU NN YKONMKO Cy BaTepuje npasHe.
Hukapa He kopuctuTe owTteheHe BaTtepuje.
YnoTtpebrbasajTe camo NpenopyyeHn Tun
batepuja nnn oprosapajyhy samery. Ctasute
baTepuije Tako Aa Cy MONOBW NPABUNHO
nosuunoHucaHu. batepuje Ha nyrerbe ce
Mopajy nyHUTV oaroBapajyhum nyravem noa
Haa3opoM oapacnor nuua. Huje moryhe
nyHUTN BaTepuje AOK Cy y MPOU3BOAY U
HUKaA He MnokywasajTe Aa papuTe To. Hukana
He nokylasajTe Aa NyHUTe baTepuje Koje He
Mory pa ce nyHe. Hukana He usasmsajte
KpaTak cnoj y kyhuwry 3a 6atepuje.
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BajxHu nHpopmauum sa 6atepunte
Hvkorau He KopucTeTe pa3anMyHK TUNOBK
6aTepun 3aenHo unm KombuHaumja on cTapu
1 HoBun 6aTepun. Cekoraul oTCTpaHyBajTe
rn 6aTepunTe AOKONKY He ro KopuctuTe
NPON3BOAOT MOAONFO BPEME NN AOKONKY
ce noTpowune. HuKkorauw He KopucteTte
owTeTeHn baTepun. Kopucterte ru camo
npenopavaHnTe 6atepun unm batepun oa
coopgeTeH TuM. BMeTHeTe rn 6atepunte
TaKa WTO TOYHO K& MM HaMeCTUTE NONoBuUTe.
BaTepunTe Ha nonHere Mopa Aa ce NMonHaT
CO COOABETHMOT MONHaY NoA HaA30p Ha
BO3pacHO nuue. He Moxe Aa rv nonHuTe
baTepunTe pOAEKa CE ylTe Ce HaoraaT Bo
NPON3BOAOT M HUKOrall He CMeeTe Aa ro
npasuTe Toa. Hukoraw He obupysajte ce

Aa rv NonHWTe BaTepunte 3a epHOKpaTHa
ynotpeba. Hukorauw He Nnpean3snKysajTe
KpaToK Croj Ha ApXayoT 3a batepun.
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Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razliénih baterij
ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije, Ce izdelka dlje ¢asa ne
boste uporabljali ali ¢e so iztroSene. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte
le baterije priporo¢enega ali ustreznega

tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske baterije

je treba polniti s pravim polnilnikom pod
nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih
baterij ni mogoce polniti, dokler so Se v
izdelku. Tega tudi ne smete poskusati.

Nikoli ne poskusajte polniti baterij, ki niso
akumulatorske. Pazite, da leziS¢ za baterije ne
boste spravili v kratek stik.
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Informatji importante despre baterii

Nu folositj niciodata impreuna tipuri diferite
de baterii, sau o combinatie de baterii vechi
si noi. iIndepartatj intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat
sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositj
niciodata baterii deteriorate. Folositi numai
baterii de tipul recomandat, sau un tip
corespunzator. Introduceti bateriile astfel
ca polii sa fie pozitionati corect. Bateriile
reincarcabile trebuie reincarcate utilizand
incarcatorul corect sub supravegherea unui
adult. Nu putetj reincarca bateriile in timp
ce acestea sunt inca in produs, si niciodata
nu trebuie sa incercatj sa faceti acest lucru.
Nu incercati niciodata sa reincarcati baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata
suportul bateriei.

BG

BaxkHa nHpopmauma 3a batepuute

Hukora He n3nonaeanTe eAHOBPEMEHHO
pas3nnyHu Tunose batepun Unn KoMbUHaLMA
OT CTapw 1 HoBu 6aTepun. BuHaru
n3BaxpanTe batepunte, ako U3nenmeTo
HAMa Aa Ce M3MNON3Ba NPOALNXKUTENHO
BpeMe Unu ako baTepumnTe ca ce U3TOWNNN.
Hukora He nanonaeainTe nospeneH
6aTtepun. Manonasaiite camo 6aTepumn ot
npenopbyYyBaHNA TUN UNK CbOTBETCTBALL Ha
Hero Tun. MocTaeAaiiTe 6aTepunTe Taka, Ye
MoNCUTE Aa Ca Pa3nONOXEHV NPaBUNHO.
AKymynaTtopHute 6atepumn Tpabea na ce
3apexAaT C NOAXOAALLO 3apeXAallo
YCTPOMCTBO NOA HaA30pa Ha Bb3pacTHMU.
Batepunte He MoraT Aa ce 3apexAaar,
AOKaTo Ca MOCTaBeHW B U3AGNMNETO, 3aTOBa
H/IKOra He onuTBanTe Aa NpaBuTe ToBa.
Hukora He onuTBaiTe Aa 3apexpaTe
6aTepun, KOUTO HE Ca aKyMynaTopHU.
Hukora He cBbp3BaliTe Ha KbCO KOHTaKTUTE
Ha oTaeneHveTo 3a batepuute.

Lv
Saglabajiet So brosuru, jo taja ir sniegta
svariga informacija.

Svariga informacija par baterijam

Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu,

ka arf vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladéjusas vai ja
produkts ilgaku laiku netiek lietots. Nekad
nelietojiet bojatas baterijas. Lietojiet tikai
ieteicama tipa vai atbilstosa tipa baterijas.
levietojot baterijas, ievérojiet pareizu polaritati.
Uzladéjamu bateriju ladésanai izmantojiet
atbilstosSo bateriju ladétaju; uzlade javeic
pieauguso uzraudziba. Baterijas nevar uzladét
un nekad nedrikst méginat uzladét, kamer tas
ievietotas produkta. Nekad neméginiet uzladét
baterijas, kas nav uzladéjamas. Nepielaujiet
Tssavienojumu bateriju nodalijuma.

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiitipi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid. Kui
manguasja ei kasutata pika aja jooksul, vota
patarei sellest valja. Ara kunagi kasuta
kahjustatud patareisid. Kasuta ainult
ettenahtud tulpi voi nendega samavaarseid
patareisid. Pane patareid ménguasja sisse nii,
et pluss- ja miinusklemmi asend oleks Gige.
Akusid tuleb laadida ainult neile ettenahtud
akulaadija abil taiskasvanu jarelvalve all.
Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on
manguasja sees. Ara kunagi piita nii teha. Ara
kunagi proovi akulaadijaga laadida tavalisi
patareisid. Patareipesa klemmide vahel ei
tohi tekkida lthist.

LT

Svarbi informacija apie elementus

Vienu metu nenaudokite skirtingy elementy,
taip pat su naujais elementais nenaudokite
seny. Jei nenaudosite gaminio ilgesnj laika
arba jei elementai iSseko, visuomet iSimkite
juos i$ gaminio. Niekada nenaudokite pazeisty
elementy. Naudokite tik rekomenduojamo
arba atitinkamo tipo elementus. Elementus
dekite atsizvelgdami j jy poliskuma. Elementus
suaugusiesiems. Jokiu budu negalima, ir
niekuomet nebandykite, jkrauti elementy
neisémus jy i§ gaminio. Niekada nebandykite
jkrauti vienkartiniy elementy. Saugokités, kad
elementy jdékle nesukeltuméte trumpojo
jungimo.

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkli tipte pilleri ya da eski
pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin. Uriin
uzun sire kullanilmayacaksa ya da piller
bitmisse, pilleri triniin iginden ¢ikarin. Hicbir
zaman zedelenmis piller kullanmayin. Sadece
onerilen tipte piller ya da bunlarin dengi olan
piller kullanin. Pilleri kutuplari dogru konumda
olacak sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pilleri
dogru pil sarj aletini kullanarak, bir yetiskinin
denetiminde sarj edin. Sarj edilebilen pilleri,
pil Granin icindeyken sarj edemezsiniz bunu
hicbir zaman yapmaya ¢alismayin. Hicbir
zaman, sarj edilebilir olmayan pilleri sarj
etmeye calismayin. Hicbir zaman pil kutusuna
kisa devre yaptirmayin.
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama dan
baterai baru. Lepas baterai jika produk tidak
akan digunakan untuk waktu lama atau jika
baterai sudah lemah. Jangan gunakan baterai
yang rusak. Gunakan jenis baterai yang
dianjurkan atau yang sejenis. Masukkan
baterai dengan posisi kutub yang tepat.
Baterai isi ulang harus diisi ulang dengan
charger baterai yang sesuai dan di bawah
pengawasan orang dewasa. Anda tidak dapat
mengisi ulang baterai saat masih terpasang
di dalam produk, dan jangan pernah coba
melakukannya. Jangan pernah coba mengisi
ulang baterai biasa. Jangan pernah membuat
arus pendek pada dudukan baterai.

Ms

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza
bersama-sama, atau gabungan bateri baharu
dan lama. Tanggalkan bateri jika produk tidak
akan digunakan untuk tempoh masa yang
lama atau jika bateri telah kehabisan kuasa.
Jangan guna bateri yang rosak. Hanya guna
jenis bateri yang disyorkan, atau jenis yang
berkaitan. Selitkan bateri supaya supaya
paksi berada pada kedudukan yang betul.
Bateri yang boleh dicaskan semula perlu
dicas semula menggunakan pengecas bateri
yang betul bawah pengawasan orang
dewasa. Anda tidak boleh mengecas bateri
semasa bateri masih berada pada produk,
dan anda jangan cuba berbuat demikian.
Jangan cuba untuk mengecas semula bateri
yang tidak boleh dicaskan semula. Jangan
pintas litar pemegang bateri.



Protect the environment by not disposing of this product with your household waste. Check with your local authority for recycling advice and facilities.

Schitzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem Hausmuill. Informationen zu Recycling-Méglichkeiten erhalten Sie bei den értlichen Behorden.

Protégez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers. Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte.
Proteggi 'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici. Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie autorita locali.

Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg. Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies over hergebruik.

Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos. Solicite asesoramiento e informacion sobre instalaciones de reciclaje a las autoridades locales.
Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet. Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

Studlid ad umhverfisvernd med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi. Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja yfirvéldum & hverjum stad.
Tama tuote on havitettava ympaéristoystavallisesti ja erilladn muusta talousjatteesta. Tietoja kierratyksesté ja kerdyspisteiden sijainnista saat paikkakuntasi teknisesté virastosta.
Skydda miljon genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall. Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet. Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner.

Proteja o ambiente n&o eliminando este produto com o seu lixo doméstico. Consulte as autoridades locais para informac&o sobre reciclagem e sistemas de recolha.
Mpootatéyte to mepIBANOV. Mnv meTATte autod To TPOIOV padi He Ta cuvnBIopEVA OIKIAKA AmopPPIMHATA. ETIIKOIVWVIOTE HE TIG TOTIIKEG APXEG OXETIKA ME CUMBOUAEG KAl EYKATAOTACELG AVAKUKAWONG.

RIBRED & ARMITRES HEIFFNALS L TLEED, UHA7IVICB T DIERPHERIC OV TIE HEE VDRI EREICEBLEDE EEL,

ABRRIPIAE, BARATmEEEIR—REEFLE,

A MAECER], TS EURC RIS EIN .
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Mo3aboTbTech 06 OKpyxXatolel Cpeae: He YTUNMINPYINTE STOT NPOAYKT BMECTE C BbITOBBIM MyCOPOM. Y3HalTe B OpraHax MECTHOrO camoynpaBneHUA NpaBuna BTOPUYHON nepepaboTku 1

YyTUnM3aumm Taknx oTXxoAoB.

Aby chroni¢ $rodowisko naturalne, nie nalezy wyrzucac tego produktu wraz z odpadkami z gospodarstwa domowego. W celu uzyskania wskazéwek dotyczacych recyklingu oraz adreséw

zaktadow nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem.

Nevyhazuijte tento produkt do domaciho odpadu, chrarite Zivotni prostfedi. Zjistéte si prosim u mistnich Gradl moznosti recyklace a dostupna zafizeni.
Nevyhadzujte tento produkt do doméceho odpadu, chrérite Zivotné prostredie. Zistite si na miestnych dradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.
Kérnyezetét 6vja, ha ettdl a terméktdl nem a haztartasi hulladékkal egyiitt valik meg. Erdeklédjék a lakéhelyéhez kézel esé hatdsagnal az Ujrahasznosités médjardl és lehetSségeird|.
[NOMOMOXITb 3aXUCTUTU AOBKINNA: HE YTUNI3yiTe Lielt BUPIO pa3oM i3 nobyToBMM CMITTAM. BkasiBky 3 yTunisaLlii Ta BIAOMOCTi MPo MyHKTU NPpUitoMy 3ACYITE B MICLIEBUX KOMMNETEHTHUX OpraHiB.
Zastitite okoli$ tako da ovaj proizvod ne odloZite u otpad zajedno s kuc¢anskim otpadom. Od lokalnih vlasti zatraZite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.
3aWTUTUTE XMBOTHY CPEAVHY TaKo WTO HeheTe Aa opnaxeTe oBaj NPoM3BoA ca KyhHUM oTnanaoM. PacnuTajTe ce KOA NOKanHOr HaANEXHOT opraHa O HauMHy PeLIMKNaXe 1 O Cab1pPHOM LIEHTPY.
3alWTuTETE ja OKONMHATA TaKa WTO Hema Aa ce ocnoboanTe oa NPOM3BOAOT CO AOMALLHUOT oTnaa. KOHCYNTUpajTe ce CO NoKanHUTE BNacTU 3a Aa AO3HAETE 3a COBETUTE U 0BjeKTUTE 3a peLIMKNMpatbe.
Zasitite okolje! Okolje varuijte tako, da tega izdelka ne zavrZete skupaj z gospodinjskimi odpadki. Pri krajevni upravi preverite, kakSne moznosti in kateri obrati za recikliranje

obstajajo v vasi okolici.

Protejati mediul inconjurator si nu va debarasati de acest produs impreuna cu deseurile menajere. Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati de reciclare.

3aluTeTe OKONHaTa Cpeaa U He U3XBbPNANTE TO3W NPOAYKT 3aeAHO C BUTOBMUTE C1 OTMaAbLW. CBbPXETE Ce C MECTHWUTE BNACTU OTHOCHO CbBETU 1 CbOPBXEHUA 3a PeLMKApaHe.
Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem. Vérsieties vietéjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.
Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejaatmetega. Nouandeid toote taaskasutusse votmise ja imbertdotlemispunktide kohta saate asjaomaselt kohalikult asutuselt.
Saugokite aplinkg: nemeskite Sio produkto kartu su buitinémis atliekomis. Atsizvelkite | savo vietos valdzios rekomendacijas dél pakartotinio panaudojimo ir sglygas.
Bu Urtint, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun. Geri déntstim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi icin yerel yénetimle iletisim kurun.
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Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda. Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas daur ulang.

Lindungi alam sekitar dengan tidak melupuskan produk ini bersama sisa isi rumah anda. Rujuk pihak berkuasa tempatan anda tentang nasihat dan kemudahan kitar semula.

EN

WARNING: This product contains a Button Cell Battery.

Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from
children.

If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the
body, seek immediate medical attention.

DE

ACHTUNG: Dieses Produkt enthalt eine Knopfzellenbatterie.

Entsorge umgehend gebrauchte Batterien. Halte neue und gebrauchte Batterien
von Kindern fern.

Wenn du glaubst, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in einem
Korperteil befinden, hole umgehend medizinische Hilfe.

FR

AVERTISSEMENT : Ce produit contient une pile bouton.

Jeter immédiatement les piles usagées. Conserver les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants.

Si vous suspectez l'ingestion d’'une pile ou sa présence ou que ce soit a l'intérieur
du corps, consultez immédiatement un médecin.

IT

ATTENZIONE: questo prodotto contiene una batteria a bottone.

Smaltire immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e usate
lontano dai bambini.

Se si pensa che una batteria sia stata inghiottita o inserita in una parte del corpo,
rivolgersi immediatamente a un medico.

NL

WAARSCHUWING: dit product bevat een knoopcelbatterij.

Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg. Bewaar nieuwe en gebruikte
batterijen buiten bereik van kinderen.

Als je denkt dat een kind batterijen heeft ingeslikt of ze in een lichaamsopening
heeft gestopt, raadpleeg je direct een arts.

ES

ADVERTENCIA: Este producto contiene una pila de botén.

Las pilas usadas deben desecharse inmediatamente. Mantenga las pilas nuevas
y usadas fuera del alcance de los nifios.

Si sospecha de la ingestién o la introduccién de pilas en cualquier parte del
cuerpo, busque atencién médica inmediatamente.

DA

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knapcellebatteri.

Bortskaf brugte batterier omgaende. Hold bade nye og brugte batterier uden for
berns reekkevidde.

Hvis du har mistanke om, at batterierne kan vaere blevet slugt eller kommet ind i
nogen del af kroppen, skal du omgéende sege laegehjzelp.

IS

VIBVORUN: Pessi vara inniheldur hnapparafhlédu.

Fargid notudum rafhlédum tafarlaust. Geymid nyjar og notadar rafhlédur par sem
bérn na ekki til.

Ef pu telur ad rafhlédur hafi verid gleyptar eda & annan hatt komist inn i einhvern
hluta likamans skaltu tafarlaust leita laeknisadstodar.

FI

VAROITUS: Tama tuote sisaltaa nappipariston.

Kaytetyt paristot on toimitettava heti kerayspisteeseen. Pida uudet ja kaytetyt
paristot poissa lasten ulottuvilta.

Jos epailet jonkun nielaisseen pariston tai laittaneensa pariston kehoonsa, vie
hanet valittdmasti laakariin.

SV

VARNING: Denna produkt innehaller ett knappcellsbatteri.

Kassera forbrukade batterier omedelbart. Férvara nya och anvanda batterier
utom rackhall for barn.

Om du tror att batterierna kan ha svalts eller placerats inuti nagon del av
kroppen, sék omedelbart lakarvard.

NO

ADVARSEL: Dette produktet inneholder et knappcellebatteri.

Brukte batterier skal avhendes oyeblikkelig. Nye og brukte batterier skal
oppbevares utilgjengelig for barn.

Hvis du tror at batterier har blitt svelget eller puttet inn andre steder i kroppen,
ma du kontakte lege oyeblikkelig.

PT

AVISO: Este produto contém uma pilha tipo botéo.

Elimine as pilhas usadas imediatamente. Mantenha as pilhas novas e usadas fora
do alcance das criangas.

Se pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou colocadas no interior de
alguma parte do corpo, procure de imediato assisténcia médica.

EL

MPOEIAOMOIHZH: Autd To TPoidV EPIEXEL pia OTPOYYUAR pmatapia peyéBoug kouprov.
MNeTd€Te apéowc TIG XPNOIMOTIOINMEVES PITaTapieC. KoaTAOTE TIG KaVOUPYIEG KAl TIG
XPNOIHOTIOINPEVEG UTTaTaPIES HOKPIA a6 Ta TTatdia.

Edv vopiCete 6T1 kamola pmatapia €xel katamoBei r) TomoBeTnOei evidg omoloudrmote
Hépoug Tou owpaTtog, {NTioTe apéowg latpikn BorBela.
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RU

NPEAOCTEPEXEHWE. 3Ta urpyuwka pabotaeT oT batapeiikn TabnetouHoro
Tuna.

CBOEBPEMEHHO YTUNU3NPYINTE UCMONb30BaHHbIE HaTapeinku. XpaHuTe HoBble 1
MCMONb30BaHHble BaTapelky B MecTax, HEAOCTYMHbIX ANA ASTEN.

Ecnu y Bac ecTb ocHOBaHUA nonaratb, YTo pebéHok npornoTnn HaTtapenky nnm
OHa nonana BHYTPb Kakoi-nMbo 4actu ero Tena, HemeaneHHo obpaTuTech 3a
MEAULIMHCKOW MOMOLLbIO.

PL

OSTRZEZENIE: w tym produkcie znajduje sie mata okragta bateria.

Gdy bateria sie zuzyje, nalezy sie jej natychmiast pozbyé. Nowe i uzywane baterie
nalezy przechowywac z dala od dzieci.

W przypadku stwierdzenia, ze bateria mogta zostac potknieta lub inaczej trafi¢ do
organizmu, nalezy natychmiast poszuka¢ pomocy lekarskiej.

Ccz

VAROVANI: Tento vyrobek obsahuje knoflikovou baterii.

Pouzité baterie ihned vyjméte a zlikvidujte. Nové i pouzité baterie uchovavejte
mimo dosah déti.

V pripadé spolknuti ¢i uviznuti baterie v neékteré casti téla okamzité vyhledejte
lékarskou pomoc.

SK

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje gombikovu batériu.

Pouzité batérie ihned vyhodte. Nové aj pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu
deti.

Ak si myslite, ze mohlo dojst k prehltnutiu batérie alebo sa batéria mohla dostat
do vnutra ktorejkolvek casti tela, okamzite vyhladaijte lekarsku pomoc.

HU

FIGYELMEZTETES: Ez a termék gombelemet tartalmaz!

Az elhasznalt elemeket azonnal dobja kil Az Uj és a hasznalt elemeket ne adja
gyermekek kezébe!

Ha ugy gondolja, hogy valaki lenyelt egy elemet, vagy bekertiilt valakinek valamely
testrészébe, akkor azonnal kérjen orvosi segitséget!

UA

OBEPEXHO: MpoaykT MicTUTb 6aTapeliky Tvny «rabnetkar.

HeraiiHo yTunisyinte BukopuctaHi 6atapeiiku. 3b6epirainte HOBI | BUKOPUCTaHI
BaTapeikn HeAOCAXHUMU ANA AITEN.

AKLIO BaM 3Aa€TLCA, WO AUTUHA NPOKOBTHYNa baTapeliky, Y1 BOHa ONMUHUNACA B
Bynb-AKi YaCTUHI Tina AUTUHW, HeranHO 3BEPHITLCA AO NiKapA.

HR

UPOZORENJE: Ovaj proizvod sadrzi gumbastu bateriju.

Iskori$tene baterije odmah odlozite u otpad. Nove i stare baterije Cuvaijte dalje od
djece.

Ako mislite da je baterija progutana ili je dospjela unutar bilo kojeg dijela tijela,
odmah zatrazite lijecni¢ku pomog.

SR

YMO3OPEHE: OBaj nponssoa cappXu aAyrmacty 6atepujy.

Oanmax opnoxuTe nckopulhere batepuje y otnaa. Yysajte Hose 1
nckopuwheHe batepuje BaH poxBaTa pelle.

Ako MUcnuTe Aa je AOWNO AO ryTarba baTepuja N cTaB/bama y brno Koju Aeo
Tena, oAMax noTpaxuTe nomoh nekapa.

MK

MNPEAYMNPEAYBAHE: OBOj Npon3Boa coapxu Konye-baTtepuja.

WcdpneTe rv BeaHal UcKopucTeHnTe baTepun. ApXeTe rv HoBUTE 1
KopucTeHute batepun nopaneky oa Aeua.

AKO MUCNMTE AeKa € MOXHO 6aTepvu4Te Aa ce NporonTaHn Unu NocTaseHn BO
KOj BNO AeNn Ha TenoTo, BeAHal nobapajTe MeanLMHCKa NOMOLL.

SL

OPOZORILO: Ta izdelek vsebuje gumbasto baterijo.

Iztrosene baterije takoj zavrzite. Pazite, da nove ali iztro$ene baterije ne bodo v
dosegu otrok.

Ce menite, da je oseba zauzila baterijo ali si jo vstavila v kateri koli del telesa,
takoj poiscite zdravnisko pomoc.

RO

AVERTIZARE: Acest produs contine o baterie de tip pastila.

Debarasatj-va imediat de bateriile uzate. Nu lasatj bateriile noi si uzate la
indemana copiilor.

Daca credeti ca bateriile ar fi putut fi inghitite, sau ar fi putut ajunge in interiorul
oricarei partj a corpului, solicitati imediat asistentd medicala.

BG

NPEAYMNPEXAEHME: To3n NnpoayKT cbabpxa batepua Tvn "konye".

HesabaBHo 13XBbPNANTE U3NON3BaHUTE BaTepun. ApbXTe HOBUTE U CTapu
6aTepun paned oT peua.

Ako cMATaTe, Ye € Bb3MOXHO 6aTepvw|Te ha ca 6unn norbnHaTM UNK Aa ca
nonaaHanu KbAETO U Aa € BbTPE B TANOTO, MOTbpceTe HesabaBHO MeANLIMHCKa
nomoL.

Lv

BRIDINAJUMS. Sis produkts satur pogas tipa akumulatoru.

Nekavéjoties utilizgjiet izlietotos akumulatorus. Jaunus un lietotus akumulatorus
glabajiet bérniem nepieejama vieta.

Ja uzskatat, ka akumulators varétu bat norits vai ievietots kada kermena dala,
nekavéjoties vérsieties péc mediciniskas palidzibas.

ET

HOIATUS! See toode sisaldab né6ppatareid.

Koérvaldage kasutatud patareid viivitamatult. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid
lastele kattesaamatus kohas.

Kui arvate, et keegi on patareid alla neelanud v6i need on sattunud ménda
kehaosasse, péorduge kohe arsti poole.

LT

ISPEJIMAS: $iame gaminyje yra sagos formos baterija.

Panaudotas baterijas nedelsdami utilizuokite. Naujas ir panaudotas baterijas
laikykite atokiau nuo vaiku.

Jei manote, kad vaikas galéjo praryti arba jsprausti baterija sau j kiing,
nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.

TR

UYARI: Bu Urtin bir dugme pil icerir.

Kullanilmis pilleri derhal atin. Yeni ve kullanilmis pilleri cocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutulmus ya da vicudun baska bir yerine sokulmus olabilecegini
dusunuyorsaniz derhal doktora basvurun.

AR

Ay LM dyllay Lo guiill i oo 5uid

JLab¥l Jolite e 1ipey dlaetunlly basadl syl iy Blas>¥l 2o 4oall oL dlosisll alylal o palsill o2y
gsill Lo dudall sacludf Clbals owdl gyl o g3 f I Lgdlss of Lgedayf 7wyl o] sdzes oS 13

ID

PERINGATAN: Produk ini berisi Baterai Sel Kancing.

Segera buang baterai yang sudah tidak digunakan. Jauhkan baterai baru
maupun bekas dari jangkauan anak-anak.

Jika Anda curiga baterai telah tertelan atau berada dalam bagian tubuh,
segeralah minta bantuan dokter.

MS

AMARAN: Produk ini mengandungi Bateri Sel Butang.

Buang bateri terpakai dengan serta-merta. Jauhkan bateri baharu dan terpakai
daripada kanak-kanak.

Jika anda mendapati bateri mungkin telah ditelan atau termasuk ke dalam
mana-mana bahagian badan, dapatkan rawatan perubatan dengan segera.
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Terms & Conditions apply

GEWINNE

Erzéhle uns auf
www.LEGO.com/productfeedback

etwas Uber die Erfahrungen, die du
mit diesem LEGO® Set gemacht hast,
und sichere dir die Chance auf einen
coolen LEGO Preis!

Es gelten die Teilnahmebedingungen

LEGO.com/productfeedback ‘

GAGNE

Rends-toi sur
www.LEGO.com/productfeedback

et donne-nous quelques commen-
taires sur ce produit LEGO® pour
avoir une chance de gagner un prix
LEGO !

Voir Conditions Générales

GANA

Visita
www.LEGO.com/productfeedback
y envianos tu opinion acerca de este

set LEGO®. jParticiparas en el sorteo
de un premio LEGO!

Términos y Condiciones aplicables

REN R o

2R
www.LEGO.com/productfeedback
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